
Κυνηγετικό κιάλι 
Οδηγίες χρήσης 

Για να ενημερωθείτε για συχνές ερωτήσεις, αναλυτικές οδηγίες χρή
σης και επιπλέον πληροφορίες, επισκεφθείτε την ιστοσελίδα: https:/
/www.mileseeyoptics.com



ΜΕΤΡΑ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ 

ΠΡΟΣΟΧΗ 

ΑΠΑΓΟΡΕΥΕΤΑΙ να κοιτάζετε απευθείας μέσα από την οπή του λέιζερ κατά τη χρήση της συ-
σκευής, διότι υπάρχει κίνδυνος σοβαρής βλάβης στην όραση.
ΑΠΑΓΟΡΕΥΕΤΑΙ η χρήση της συσκευής για παρατήρηση του Ήλιου ή η κατεύθυν-
σή της απευθείας προς τον Ήλιο, καθώς μπορεί να προκληθεί μόνιμη βλάβη
στην όραση και ζημιά στα εσωτερικά στοιχεία και στον οφθαλμικό φακό.
ΑΠΑΓΟΡΕΥΕΤΑΙ Η ΑΠΟΘΗΚΕΥΣΗ ΤΗΣ ΣΥΣΚΕΥΗΣ ΣΕ ΠΕΡΙΒΑΛΛΟΝΤΑ ΟΠΟΥ Η ΘΕΡΜΟ-
ΚΡΑΣΙΑ ΥΠΕΡΒΑΙΝΕΙ ΤΟ ΣΥΝΙΣΤΩΜΕΝΟ ΕΥΡΟΣ (ΑΠΟ -10°C ΕΩΣ 60°C).

ΑΚΤΙΝΟΒΟΛΙΑ LASER
ΜΗ ΒΛΕΠΕΤΕ ΑΜΕΣΑ ΣΤΗ ΔΕΣΜΗ 
LASER ΚΑΤΗΓΟΡΙΑΣ 1 ΓΙΑ ΚΑΤΑΝΑΛΩΤΕΣ 
IEC 60825-1:2014 EN 50689:2021

ΜΗΚΟΣ ΚΥΜΑΤΟΣ 905 nm

ΠΡΟΣΟΧΗ 

ΠΑΡΕΜΒΟΛΕΣ ΣΤΗ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΙΑΤΡΙΚΩΝ ΣΥΣΚΕΥΩΝ: ΠΕΡΙΕΧΕΙ ΜΑΓΝΗΤΗ ΝΕΟΔΥΜΙΟΥ.
ΔΙΑΤΗΡΕΙΤΕ ΤΗ ΣΥΣΚΕΥΗ ΜΑΚΡΙΑ ΑΠΟ ΒΗΜΑΤΟΔΟΤΕΣ ΚΑΙ ΑΠΙΝΙΔΩΤΕΣ ΓΙΑ ΝΑ ΑΠΟΦΥΓΕΤΕ 
ΠΑΡΕΜΒΟΛΕΣ.

Ευαισθησία σε θερμότητα: Η έκθεση σε θερμοκρασίες άνω των 175°F (80°C) μπορεί να
μειώσει τη δύναμη της μαγνητικής έλξης.
Κίνδυνος βλάβης ηλεκτρονικών συσκευών: Έντονο μαγνητικό πεδίο μπορεί να επηρε
άσει τη λειτουργία τηλεοράσεων, υπολογιστών, πιστωτικών καρτών, μηχανικών ρο-
λογιών, ακουστικών βαρηκοΐας και άλλων συσκευών.  Αποφύγετε την τοποθέ
τηση του προϊόντος κοντά σε ευαίσθητες ηλεκτρονικές συσκευές.
Κίνδυνος εγκλωβισμού: Να ασκείτε αυστηρή προσοχή για την αποφυγή εγκλωβι-
σμού δέρματος ή δακτύλων κατά τη στερέωση του προϊόντος σε μεταλ-
λικές επιφάνειες.



Διάγραμμα προϊόντος 

Κουμπί λειτουργίας 

Κουμπί ενεργοποίησης/μέτρησης 

Κουμπί ρύθμισης διοπτρίας 

Διαφανής φακός οφθαλμού 
Ρυθμιζόμενο βλεφα-
ρικό κάλυμμα 

Θάλαμος μπαταρίας 

Μαγνήτης 

Θύρα φόρτισης USB-C
Βάση για τρίποδο 

Φακός αντικειμενικού 

Αντικειμενικός φακός με τηλεμετρικό μετρητή 



Περιγραφή εικονιδίων στην οθόνη 

Οδηγίες λειτουργίας 

Ενεργοποίηση / Απενεργοποίηση 
Πατήστε το κουμπί ενεργοποίησης για να θέσετε τη συσκευή σε λειτουργία ή να την απενεργοποιήσετε.
Η συσκευή απενεργοποιείται αυτόματα μετά από 16 δευτερόλεπτα αδράνειας.

Ρύθμιση διοπτρίας 

Περιστρέψτε τον δακτύλιο ρύθμισης διοπτρίας για να ρυθμίσετε την ευκρίνεια της εικόνας και να επιτύ
χετε βέλτιστη εστίαση.

Μέτρηση απόστασης 

Πατήστε σύντομα το κουμπί μέτρησης για να εκτελέσετε μέτρηση απόστασης.
*Εάν στην οθόνη εμφανιστεί „---“, αυτό υποδηλώνει ότι το αντικείμενο δεν μπορεί
να μετρηθεί ή βρίσκεται εκτός εμβέλειας.

Εικονίδιο λειτουργίας 
στοχοποίησης 

HD Δίκτυο στοχοποίησης 

Εικονίδιο λειτουργίας 

κλίσης 

Απόσταση στη γραμμή όρασης 

Διορθωμένη 
απόσταση 

Μονάδα 

Ενδεικτικό στάθμης
μπαταρίας 

Εικονίδιο  λειτουργίας  μέτρησης  

απόστασης  ΑΡΧΙΤΕΚΤΟΝΙΚΗ 



Λειτουργίες  μέτρησης  απόστασης  (στόχευσης)
Πατήστε  σύντομα  το  πλήκτρο  Λειτουργίας  για  εναλλαγή  μεταξύ  των  λειτουργιών  LOS, HD  και  ΑΡΧΙΤΕ-

ΚΤΟΝΙΚΗ.

Λειτουργία  LOS:  μετρά  την  απόσταση  σε  ευθεία  γραμμή  από  τη  συσκευή  προς  το  στόχο.

Λειτουργία  HD :  υπολογίζει  την  οριζόντια  απόσταση  από  τη  συσκευή  προς  το  στόχο.



Λειτουργία  ΑΡΧΙΤΕΚΤΟΝΙΚΗ        :  διορθώνει  τις  γωνίες  ώστε  να  παρέχει  στους  κυνηγούς  την  «πραγματική  από

σταση»  κατά  το  κυνήγι  με  τόξο  ή  κατά  τη  σκοποβολή  με  τόξο.

Οι χρήστες πρέπει πρώτα να εισάγουν την ταχύτητα βολής στη συσκευή.
Σε λειτουργία ΑΡΧΙΤΕΚΤΟΝΙΚΗ, πατήστε και κρατήστε πατημένο το πλήκτρο Mode για να μεταβείτε
στο μενού ρυθμίσεων και κατόπιν πατήστε το πλήκτρο Measure για να ρυθμίσετε την ταχύ
τητα στο εύρος από 200 fps έως 350 fps (η προεπιλεγμένη τιμή είναι 220 fps).

*Η μέγιστη εμβέλεια μέτρησης στη λειτουργία ΑΡΧΙΤΕΚΤΟΝΙΚΗ είναι 200 γιάρδες.

Ρυθμίσεις 
Πατήστε και κρατήστε πατημένο το πλήκτρο Mode για να εισέλθετε ή να εξέλθετε από το μενού
ρυθμίσεων·  Πατήστε το πλήκτρο Mode για να μετακινηθείτε ανάμεσα στις επιλογές·  
Πατήστε το πλήκτρο Measure για να προσαρμόσετε τις τιμές ή να αλλάξετε τις 
ρυθμίσεις σε κάθε επιλογή.
SET1: Εναλλαγή λειτουργίας στόχου (Πρώτο/Τελευταίο/Καλύτερο/Αυτόματο)
SET2: Ρύθμιση φωτεινότητας (LO–L3, όπου το LO σημαίνει μαύρη οθόνη)
SET3: Εναλλαγή μονάδων (Y/M)



Λειτουργίες στόχου 

Πατήστε και κρατήστε πατημένο το πλήκτρο Mode για να μεταβείτε στο μενού ρυθμίσεων,
Στη συνέχεια πατήστε το πλήκτρο Measure για να αλλάξετε τους τρόπους μέτρησης (Πρώτος
/Τελευταίος/Καλύτερος/Αυτόματος).

Λειτουργία Πρώτος: συνιστάται όταν το αντικείμενο βρίσκεται σε φόντο με πολύπλοκη δομή.
Αυτή η λειτουργία αποτρέπει τη μέτρηση της απόστασης σε αντικείμενα του φόντου και εμφανίζει 
μόνο την απόσταση προς το πλησιέστερο αντικείμενο.

Αρχική απόσταση ανί
χνευσης σε δέντρα.

Εμβέλεια βολής προς τον επερχό
μενο άλκη.

Κατευθύνθηκε προς τα επόμενα 
δέντρα.

Το σκόπευτρο παραμένει στοχευ-
μένο στον πλησιέστερο άλκη.

Λειτουργία «Τελευταίο»: συνιστάται όταν μπροστά από τον στόχο υπάρχει πολύπλοκο φόντο.
Αυτή η λειτουργία αγνοεί εμπόδια όπως κλαδιά ή θάμνους και εμφανίζει μόνο την απόσταση 
προς τον πιο απομακρυσμένο στόχο.

Αρχική απόσταση ανί
χνευσης σε δέντρα.

Εύρος βολής προς τον απο-
μακρυσμένο άλκη.

Το σκόπευτρο κατευθύνθηκε προς τα 
πλησιέστερα δέντρα.

Το σκόπευτρο παραμένει 
ρυθμισμένο στον 

απομακρυσμένο άλκη.



Βέλτιστος τρόπος λειτουργίας: συνιστάται όταν μπροστά από το αντικείμενο δεν υπάρχουν
ορατά εμπόδια και δεν παρατηρούνται σημαντικές παρεμβολές από το περιβάλλον.

Αυτόματη λειτουργία μέτρησης: συνιστάται για ταυτόχρονη μέτρηση πολλαπλών στό
χων ή σε περίπτωση αντικειμένων σε κίνηση.  Αυτή η λειτουργία επιτρέπει 
την ταυτόχρονη μέτρηση απόστασης προς το κοντινότερο και το πιο απομα-
κρυσμένο αντικείμενο.

Προδιαγραφές 

Μοντέλο: IONJET 2
Μέγιστο εύρος ανίχνευσης ανάκλασης: έως 2000 Y
Εύρος σε δέντρο: έως 1200 Y
Εύρος σε ελάφι: έως 1000 Y
Μεγέθυνση: 6x
Γωνία οπτικού πεδίου: 7,5° 
Διάμετρος εξόδου κόρης: 3,7 mm
Απόσταση από το μάτι: 16 mm
Τροφοδοσία: Διπλή παροχή ρεύματος: μπαταρία CR2 και λιθιο-ιοντική μπαταρία 450 mAh
Διάρκεια ζωής μπαταρίας: πάνω από 10.000 μετρήσεις 
Οθόνη: Ευκρινής οθόνη LCD με διπλή ένδειξη (κόκκινη και μαύρη)

Χρόνος απόκρισης μέτρησης απόστασης: λιγότερο από 1 s
Ακρίβεια μέτρησης απόστασης: +(0,5 Y + 0,001 D)
Διαστάσεις: 4,11 × 2,62 × 1,42 ίντσες (104,5 × 66,5 × 36
mm)
Βάρος: 253 g

*Όλα τα δεδομένα έχουν μετρηθεί και παρασχεθεί από το εργαστήριο MILESEEY.  Τα
πραγματικά αποτελέσματα ενδέχεται να διαφέρουν ελαφρώς ανάλογα με τις συ-
γκεκριμένες συνθήκες.



Υπεύθυνος φορέας:
INNPRO Robert Błędowski Sp. z o.o.
Οδός Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Πολωνία 
www.innpro.pl

Στοιχεία σχετικά με την μπαταρία:
Τύπος: Φορητές επαναφορτιζόμενες μπαταρίες νικελίου-υδριδίου (Ni-MH)
Καθαρό βάρος: 0,026 kg
Χωρητικότητα: 900 mAh
Υπέρβαση επιτρεπτής ποσότητας καδμίου (0,002%) ή μολύβδου (0,004%): όχι 

Οι χρησιμοποιημένες ηλεκτρονικές συσκευές, σύμφωνα με την Οδηγία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, απαγο-
ρεύεται να απορρίπτονται μαζί με άλλα δημοτικά απορρίμματα.  Υπόκεινται σε επιλεκτική συλλογή και 
ανακύκλωση σε καθορισμένα σημεία συλλογής. Η ορθή απόρριψή τους αποτρέπει πιθανές αρνητικές 
επιπτώσεις στο φυσικό περιβάλλον και την ανθρώπινη υγεία.
Το σύστημα συλλογής των χρησιμοποιημένων συσκευών συμμορφώνεται με τις τοπικές νομοθετικές 
διατάξεις για την περιβαλλοντική διαχείριση των αποβλήτων.  Λεπτομερείς πληροφορίες μπορούν να 
ληφθούν από τον δήμο, την υπηρεσία καθαριότητας ή το κατάστημα όπου πραγματοποιήθηκε η αγορά.

Το προϊόν πληροί τις απαιτήσεις των λεγόμενων Οδηγιών Νέας Προσέγγισης της Ευρωπαϊκής Ένωσης (
ΕΕ), που αφορούν θέματα ασφαλείας χρήσης, προστασίας της υγείας και περιβαλλοντικής προστασίας,
 καθορίζοντας τους κινδύνους που πρέπει να ανιχνευθούν και να εξαλειφθούν.

Το παρόν έγγραφο αποτελεί μετάφραση του πρωτότυπου εγχειριδίου χρήσης που συνέταξε ο κατασκευαστής
.

Λεπτομερείς πληροφορίες σχετικά με τους όρους εγγύησης του διανομέα ή του κατασκευαστή είναι διαθέσιμες
στην ιστοσελίδα https://serwis.innpro.pl/gwarancja

Προστασία περιβάλλοντος 

Το προϊόν πρέπει να συντηρείται (καθαρίζεται) τακτικά είτε από τον ίδιο τον χρήστη είτε από εξειδικευμένα 
κέντρα σέρβις, με δαπάνες και ευθύνη του χρήστη. Εάν απουσιάζουν πληροφορίες σχετικά με τις απαραίτητες
περιοδικές ή επισκευαστικές ενέργειες στην οδηγία χρήσης, πρέπει να αξιολογείται τακτικά, τουλάχιστον μία 
φορά την εβδομάδα, η απόκλιση της φυσικής κατάστασης του προϊόντος σε σχέση με ένα φυσικά καινούριο 
προϊόν.  Σε περίπτωση ανίχνευσης ή διαπίστωσης οποιασδήποτε απόκλισης, επιβάλλεται άμεση ανάληψη συ-
ντηρητικών ενεργειών (καθαρισμός) ή εργασιών σέρβις. Η παράλειψη σωστής συντήρησης (καθαρισμού) και η
μη άμεση αντίδραση κατά την ανίχνευση απόκλισης ενδέχεται να προκαλέσει μόνιμη βλάβη στο προϊόν. Ο εγ-
γυητής δεν φέρει καμία ευθύνη για ζημιές προερχόμενες από αμέλεια.

Εισαγωγέας:

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o.
οδός Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Πολωνία 
τηλέφωνο: +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl



Πριν από την έναρξη της φόρτισης, βεβαιωθείτε ότι οι επαφές της συσκευής είναι καθαρές.
Μην αφήνετε ποτέ τη συσκευή χωρίς επιτήρηση κατά τη χρήση και κατά τη φόρτιση.
Φροντίστε ώστε σε περίπτωση έκτακτης ανάγκης να μπορείτε άμεσα να αποσυνδέσετε τη συσκευή από την πηγή τρο-
φοδοσίας.
Ποτέ μην εκθέτετε τη συσκευή σε υψηλές θερμοκρασίες.
Φορτίστε τη συσκευή σε ξηρό και καλά αεριζόμενο χώρο, μακριά από εύφλεκτα υλικά,
διατηρώντας ελεύθερο χώρο τουλάχιστον 1 μέτρου από άλλα αντικείμενα.
Ποτέ μην καλύπτετε τη συσκευή κατά τη φόρτιση.
Μην χρησιμοποιείτε ποτέ τροφοδοτικό, βάση φόρτισης, καλώδια ή παρόμοια εξαρτήματα χωρίς τη συνιστώμενη και πιστοποιημένη από τον κα-

τασκευαστή χρήση.

Προστατέψτε την περιουσία σας· η συσκευή περιέχει κυψέλες που είναι δύσκολο να σβή
σουν· εξοπλιστείτε με πυροσβεστική κουβέρτα.



Προειδοποιήσεις και οδηγίες ασφαλείας 
Όλες οι πληροφορίες σχετικά με τη χρήση του προϊόντος περιλαμβάνονται στο εγχειρίδιο χρήσης. Πριν χρησιμοποιήσετε 
τη συσκευή, μελετήστε προσεκτικά το εγχειρίδιο και ακολουθήστε τις οδηγίες που περιέχει.
Πριν από τη χρήση, διαβάστε επίσης τις ακόλουθες πληροφορίες:
Προειδοποιήσεις χρήσης 
Κίνδυνος βλάβης της συσκευής:
●Αποφύγετε να κατευθύνετε το κυνηγετικό κιάλι προς ισχυρές πηγές φωτός, όπως ο ήλιος – ενδέχεται να προκληθεί ζημιά στα οπτικά
στοιχεία και να θέσει σε κίνδυνο τα μάτια του χρήστη.
●Μην εκθέτετε το κιάλι σε κραδασμούς, κτυπήματα ή πτώσεις – τα οπτικά μέρη είναι ευαίσθητα και μπορεί να υποστούν εύ
κολα βλάβη.
●Φυλάσσετε τη συσκευή σε ξηρό περιβάλλον, προκειμένου να αποτρέψετε ζημιές που οφείλονται σε υγρασία ή σκόνη
.
Κίνδυνος για τα παιδιά:
●Τα κυνηγετικά κιάλια δεν προορίζονται για παιχνίδι από παιδιά – ενδέχεται να περιέχουν μικρά εξαρτήματα που συνιστούν
κίνδυνο πνιγμού.
●Φυλάξτε τα κιάλια σε χώρο απρόσιτο για παιδιά, προκειμένου να αποτρέψετε τυχαία βλάβη της συσκευής.

Κίνδυνος για την όραση:
●Απαγορεύεται η άμεση παρατήρηση του ηλίου μέσω των κιαλιών – υπάρχει κίνδυνος μόνιμης βλάβης της όρασης.
●Εξασφαλίστε ότι η εστίαση και η απόσταση των προσοφθαλμίων έχουν ρυθμιστεί σωστά σύμφωνα με τις ανάγκες του χρήστη.
Πληροφορίες σχετικά με τη σωστή χρήση 
Ρύθμιση και διαμόρφωση:
●Πριν από τη χρήση, προσαρμόστε το άνοιγμα των προσοφθαλμίων σύμφωνα με την απόσταση μεταξύ των κόρων, ώστε να επιτύχετε βέλτιστη εικόνα.
●Εφόσον είναι εφικτό, ρυθμίστε την εστίαση για να λάβετε καθαρή εικόνα.
Χρήση στο πεδίο:
●Κατά τη χρήση του κιάλι σε δυσμενείς καιρικές συνθήκες (βροχή, χιόνι, σκόνη), χρησιμοποιήστε κατάλληλους προ-
στατευτικούς καλύμματα ή θήκες.
●Εάν το κιάλι είναι αδιάβροχο, διασφαλίστε ότι οι στεγανοποιήσεις βρίσκονται σε άριστη κατάσταση για την απο-
φυγή εισροής υγρασίας.
●Εάν το κυνηγετικό κιάλι δεν είναι αδιάβροχο, αποφύγετε την επαφή του με το νερό.
Αποθήκευση και μεταφορά:
●Μεταφέρετε το κυνηγετικό κιάλι αποκλειστικά σε κατάλληλη θήκη προστασίας ή τσάντα, προκειμένου να αποτρα-
πούν μηχανικές ζημιές και ρύπανση.
●Αποφύγετε την αποθήκευση του κυνηγετικού κιάλιου σε περιβάλλοντα με πολύ υψηλές θερμοκρασίες, καθώς αυτό μπορεί να επηρεάσει δυ-
σμενώς τη λειτουργία των φακών και των οπτικών επιστρώσεων.
●Αποθηκεύετε το κυνηγετικό κιάλι σε μέρος ξηρό, καθαρό από σκόνη και μακριά από πηγές θερμότητας.
Επιπρόσθετα μέτρα ασφαλείας 
Συντήρηση και καθαρισμός:
●Καθαρίζετε τους φακούς τακτικά χρησιμοποιώντας μαλακό πανί και ειδικά υγρά καθαρισμού οπτικών.

●Απαγορεύεται η χρήση αιχμηρών ή χημικών καθαριστικών που ενδέχεται να προκαλέσουν ζημιά στις επικαλύψεις 
των φακών.
Σέρβις:
●Σε περίπτωση εντοπισμού βλαβών, όπως γρατζουνιές στους φακούς, χαλαρά μηχανικά μέρη ή προβλήματα εστία-
σης, επικοινωνήστε άμεσα με το εξουσιοδοτημένο κέντρο σέρβις.
Ασφαλής απόρριψη:
●Σε περίπτωση βλάβης ή φθοράς του κυνηγετικού κιάλιου, απορρίψετε το σύμφωνα με τους τοπικούς κανονισμούς διάθεσης 
αποβλήτων.
●Εάν η συσκευή περιέχει ηλεκτρονικά εξαρτήματα, απορρίψετε τα σύμφωνα με τους τοπικούς κανονισμούς.
Εάν χρειάζεστε επιπρόσθετες πληροφορίες σχετικά με το προϊόν, παρακαλούμε επικοινωνήστε με το τμήμα εξυπη-
ρέτησης πελατών  (email: hurt@innpro.pl, ιστοσελίδα: https://innpro.pl/) ή με άλλον ειδικό.


